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I valet och kvalet... 

Utlandssvenskar runt världen går till 
konsulat och ambassader denna månad för 
att deltaga i demokratins yttersta skatt: 
rösträtten. Sveriges färggranna/färglösa 
politiker uppbådar allt engagemang de 
besitter för att betyga att inte ens en 
fläsktärning skall tas från familjen 
Svenssons middagsbord. Välfärden, dvs, 
överflödet för åtta och en halv miljoner 
svenskar är livets mening, resans mål och all 
godhets moder. 

Hur mycket information finns till handa? 
Hur mycket vetskap har utlandssvenskarna 
om vad som är politiskt aktuellt i Sverige? 
1 lur lätt/svårt är det att rösta i ett val som 
berör landsmännen på andra sidan jorden? 

Trots jordens s.k. krympning, till stor del 
orsakad av förbättrade kommunikationer 
mellan Sverige och den övriga världen, vet 
vi förbluffande lite om vad 
"medelsvensson" tycker och tänker inför 
valet. Visst får vi "bitar” ur folkhemmet 
genom den på platsen bosatta kåsören Frank 
Bengtsson, men utöver dessa är det svårt att 
få höra annat än vad de partianknutna 
dagstidningarna vill dela ut till väljarkåren. 

Det lilla som når t.ex. Queensländarens 
redaktion är att man har liknande problem 
både i Sverige och Australien. En 
oförsvarlig arbetslöshet, dålig 
landsekonomi, bisarr stor statsskuld, rädsla 
inför framtiden, nedskärningar eller 
försäljningar av den redan krympta 
offentliga sektorn osv. osv. Dessa är 
liknande problem i båda länderna. 

Pensionärerna är oroliga, ungdomarna är 
oroliga och de flesta folkgrupper saknar 60- 
talets okompliserade trygghet och 
arbetsmöjligheter. Inte undra på 
poluläriteten av nostalgiska böcker som får 
läsarna att tillfälligt rymma tillbaka till en 
enklare livsstil och lugnare levnadssätt. 

Nu, i valets hets, lovas lösningar från alla 


partihåll. "Allt kommer att bli bra, så länge 
Du röstar på oss...", låter del från alla 
politiska partier då de försöker att få 
sofflocksliggarna atl aktivera sig och rösta i 
detta val som t.o.m. av Ingvar Carlsson 
beskrivs som mer än ett val "ett vägskäl". 
Jag tror denna förtjatade metafor har 
används sedan allmän rösträtt sent om sidor 
kom till Sverige. 

Valrörelsen, säger Örebro-Kuriren, är 
partipolitikens ultimata manifestation. Den 
är i sig ett krig, som går ut på att tydliggöra 
skillnaden mellan "de onda" (dom) och "de 
goda" (oss)... Därför ter sig allt tal om 
samarbete så totalt malplacerat för 
närvarande. 

Inte undra på att svenskarna skrattar då två 
av deras stjärnpolitiker vänder ryggen mot 
"vägskälet" och blir TV-reportrar. 
Vänsterpartiets förre politbyråhuvud Lars 
Werner samt den omdiskuterade greven och 
f.d. Ny Demokratis lan Wachtmeister bildar 
en ohelig allians på TV3. Programmet sänds 
lämpligen från en Stockholmskrog där 
kanske guarden faller på några av deras 
politiska intervjuoffer i tid för 
medelsvensson att bilda en personlig 
uppfattning om personerna han ombedes 
rösta på. 

Svenskar på andra sidan jorden kan ju inte 
ställa till alltför mycket oreda i det svenska 
valet oavsett om alla 15,000 röstade 
antingen si eller så. Vi kan endast önska 
Sverige lycka till och hoppas att det lugna 
valsättet, utan mord, attentat och annat 
röveri, som aldrig infunnit sig vid ett svenkt 
riksdagsval igen uteblir i slutet av denna 
månad dä demokratins höjdpunkt åter 
uppmärksammas i skolor, kyrkor och 
allmänna salar vilka en gång, var tredje år 
eller så, för en kort stund, blir omvandlade 
till vallokaler. Förloraren kan ju likt vår 
egen Bob Hawke inom kort ge ut sina 
memoarer. Kanske vi då får reda på vad som 
menades med "vägskälet." - Red. 
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- INSÄNDARSIDAN - 
Tändstickor återkallar minnen... 
l illåt mig att försöka skriva detta brev till Er 
på svenska och fnissa inte över min 
grammatik, men i augustinumret av 
Queensländaren (sid. 7) fanns en artikel 
som drev om Tre Stjärnor Tändstickor och 
ni kan inte ana hur många minnen som 
flödade tillbaka för mig. - Året 1947 var jag 
matros på skeppet Ölj vilket anlände till 
Colombo (numera Sri Lanka). Där träffade 
jag ett par skandinaver, en svensk och en 
dansk. Vi gick tillsammans till 
Sjömansmission på Slave Island som då 
drevs at Frälsningsarmén där de försökte 
lära mig svenska genom att säga "Tre 
Stjärnor Tändstickor." - Det blev mycket 
skratt då jag försökte få tungan runt ert 
underliga språk utan atl lyckas. Senare kom 
jag till Stockholm och där inhandlade jag ett 
par ordböcker vilka jag använder än idag. 
Faktiskt slår de uppslagna just nu som jag 
skriver detta brev. - Åren gick och jag 
hittade en vän i Göteborg, närmare bestämt i 
Kungälv, som jag kunde brev växla med. 
Men jag har aldrig fått tillfälle att TALA 
svenska. - Därför undrar jag om det kunde 
finnas någon svensk, ung eller gammal (som 
jag) som råkar bo på telefon området 075, 
alltså på en radius mellan Twecd I leads och 
Beaudesert (lokalsamtal) som ville ringa 
mig och säga Hej, så ska jag försöka tala 
svenska efter alla dessa år och få en chans, 
sent i livet, att lära mig svenska talspråket 
också. - Om det bara hade funnits Kangaroo 
Matches kanske jag aldrig brytt mig om ert 
språk, men det var just för Tre Stjärnor 
Tändstickor , som jag blev intresserad av 
svenska språket för så länge sedan. - f loppas 
att någon läser denna insändare i septe/nber 
och slår en signal på (075) 436 185. - P.S. 
Jag är Engelsman till att börja med men har 
bott i Queensland i 32 år. - Donald Riley. 

Tråkiga hemmafruar, nej alls inte... 

Apropå Annica Bernats insändare 
Queensländaren aug. 94). - Det låter bra 


med alla ledigheter, bidrag, förmåner och 
rättigheter. Själv fick jag aldrig någon 
dagis-plats vilket jag är tacksam för. Man 
vill ju ha en chans att uppfostra sina egna 
barn efter sina egna principer och regler. Jag 
har svårt att tro alt Annica menade vad hon 
skrev angående att svenskorna föder så 
mycket barn på grund av att Sverige har "så 
otroligt bra föräldraförsäkring och 
barnomsorg." Själv födde jag mina tre barn 
av helt andra själ. Jag undrar hur del 
fungerar med "pappaledigheten" i 
verkligheten. Att "ha rätt till" är en sak, men 
hur ter det sig i realiteten? Min man hade ett 
arbete i en sådan position att han 
långsiktsplaneradc för att andra skulle 
kunna arbeta. Där kunde man inte begära 
barnledighet, då var det bara att sluta. Men 
det fungerar uppenbarligen för många 
människor eftersom skatterna i Sverige är 
de högsta i världen. Själv såg jag 
möjligheter med att vara hemmafru. Jag 
startade upp en firma som jag drev från 
hemmet och kombinerade mitt liv som 
hemmafru och egen företagare. Det var 
aldrig tråkigt. - Fru Bernats skrev vidare att 
hon varken förr eller senare "sett så mycket 
uttråkade hemmafruar" som i Australien. 
Personligen tror jag inte att det beror på var 
man bor , utan vem man är. Var jag än har 
bott har jag aldrig haft det tråkigt. Jag håller 
med om att man vill ha möjligheter att välja 
på att vara yrkesarbetande eller hemmafru 
med barnen. Tyvärr har levnadskostnaderna 
i Sverige blivit så höga att det sällan är 
möjligt att välja. De flesta måste arbeta båda 
två för att få allt att gå ihop. Svenska 
mamman är mycket duktig, hinner med 
arbete, barn, och en hel del amiat. Men jag 
har nog aldrig sett så mycket mammor med 
dåligt samvete för att de inte hinner med 
barnen, som i Sverige. Allting har sitt pris. 
Visste ni t.ex. att i Finland kan man vara 
hemma med sina barn de första tre åren och 
få betalt av staten? Det är något Sverige 
pratat om länge, men det har inte lyckats gå 
igenom i politiken. - C. Snöbohm, Kianly. 
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Möte med den okrönte 
mdiokungen Len Magner 
i Jimboomba 

Den slingrande Mondoolun Road viker av 
från ML Lindsay Highvvay strax innan man 
når Jimboomba. Över kuperad terräng stöter 
man på järnvägskorsningar som påminner 
om den en gång livliga tågtral.ken mellan 
Brisbane och Beaudesert. Numera går det 
visst bara ett boskapståg om dagen och 
lokalbefolkningen tittar förvånat då jag 
Kdigt stannnar till vid järnvägskorsningens 

STOP skytt innan jag kor vidare. E er 
ytterligare några kilometer i dcl ‘ orka ^ 
landskapet, som också bär vittnesbörd om 
frost, dyker på en kulle upp ett litet vitt hus 
där ett intressant svenkt par är bosatta. 

jag har kommit för att intervjua Len the 
Swede, berömd och välkänd genom ov er 
trettio års prat på radio. Een var redan igång 
med talk-back radio på flera av Bnsbanes 
radiostationer då jag kom till Brisbane i 
mitten av sextiotalet. Som nattarbetare på 
tidningen Courier-Mail kunde jag på 
dagarna lyssna på radio och var och 
varannan dag dök Un the Swede upp med 
något på hjärtat. Den utpräglade svenska 
accenten var lätt alt känna igen « h 
Lens trade mark i cirka trettio år Alla d 
stora" på Brisbane radio... Rod Uenshaw, 
llayden Sargent, Janine Walker Geoffrey 
Povvell osv., var Len the Swedes verbala 
sparringpartners över flera decennier. 

Nu skulle jag få träffa Un och hans hustru 
Gunnel i deras egna hem omgivet av tio 
acres av australisk bush. Jag korde in på 
gården och möttes av deras stora bruna 
vakthund, vars viftande svans och kelande 
ansikte tydde på att hon misslyckats som 
vakthund med lyckats som 
välkomstvärdinna. 

Inuti stugan möter jag slutligen Len the 


Swede, eller rättare sagt Lennart Magner! 

Men, Magner utbrister jag , det är va 

knappast svenskt. Nej, del är det mtc svarar 

Len och förklarar att familjen hette Olsson 
en gång i tiden, men då pappas farfar, en 
skeppsredare på 1KOO talet for till Irland och 
skaffade sin hustru, tog han samtu ig 
hennes irländska namn och bydeutdctmo 
det mer vardagliga Olsson. Så det blev 
Magner för kommande generationer. 

Inne i stugan sätter vi oss och börjar prata 
om Lennarts liv både i Sverige och 
Australien. På väggarna och utmed skåpen 
ser man exempel på Unnarts slöjd, någo 
han försörjde sig på under många år i 
Australien då han tillverkade souvenirer och 
annat i gammalt gediget austral.sk 
hardwood. 

SMÅLÄNDSK HÄRKOMST... 

- Familjen min kom från Jönköpingstrakten, 
börjar Len. - Men själv är jag Exd . 
Stockholm 1921. Jag tog värvning då kriget 
bröt ut och låg på Al i flera år^Under de 
värsta och kallaste vintrarna låg jag vid 
norska gränsen och väntade på tyskarna - 
Det var då jag började tälja. - O^r den^ 
trägubben, fortsätter Len, och tar Iram en 
mycket vackert täljd gubbe. - Den snidade 
ja g Ull under vintern 1941. - Aldrig hade v. 

haft det så jädrans kallt! 

Kanske det var just hatet av kylan och 
minnen från de kalla krigsvintrarna som 
gjorde Lennart mottaglig för drömmar om 
varmare trakter. Efter kriget hamnade han . 
Eskilstuna där han senare gifte «g med 
Gunnel, en Sigtunaflicka 1950.1 EsktNtuna 
slog Len i lag med en kamrat som hade bott 
i Australien under 17 år innan kriget. Då 
killen kom hem till Sverige på semester 
upptäcktes all han inte gjort värnplikten o 
så blev han fast. Nu var kriget slut pratet 
blev åter om Australien. 

Som kontorsmaskinförsäljare anade Unnarl 
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att stora omvälvningar var i faggorna med 
de japanska tekniska framgångarna. 
Rastlös, och med positiv 
australienpropaganda till hands från 
arbetskamraten i Eskilstuna, beslutade sig 
slutligen Lennart och Gunnel för att 
emigrera. 

På den tiden fanns det ingen australisk 
ambassad i Stockholm, utan man fick gå 
igenom Brittiska ambassaden med 
ansökningar osv. Så småningom var allt 
klart och paret for till Bremerhafen och gick 
ombord en rucklig skuta Skaubryn. Den var 
norsk, men gick under Brittisk flagga och 
hade italiensk besättning. Maten var usel 
tills Gunnel påpekade åt befälet att hon hade 
arbetat på Johnson Line och var van vid 
bättre komfort. Plötsligt blev det någonslags 
sjöfolkslojalitet och paret Magner fick äta 
lite bättre kost vid kaptenens bord. 

En dryg månad efter farvälet till Europa, 
och många umbäranden senare, låg plötsligt 
Fremantle i sikte. Svenska parets ankomst 
måste ha ansetts varit lite ovanligt. (Se 
artikel West Australian 24.10.57) [Sid. 8]. 
Vi ser att de var de enda immigranterna från 
hela Skandinavien ombord detta skepp. 

Efter en kort tid i Western Australia satte 
paret sikte på Melbourne och bodde ett tag i 
det fashionabla Prahran vilket bara ligger en 
kort promenad från Svenska Kyrkan i 
Melbourne, vilken inköpts två år tidigare. 
Gunnel och Len kommer mycket väl ihåg 
det ståtliga f.d. statsguvenörsresidenset som 
straxt innan deras ankomst hade fått en ny 
roll som svenskarnas andliga utpost på 
andra sidan jorden. 

FLYTTDAGS IGEN... 

Melbournes fuktiga och kalla väder passade 
dock inte Lens hälsa något vidare och det 
var snart dags att flytta interstate en gång 
till, denna gången, blev man dock fast på 
platsen. Len och Gunnel 1 hade hört talas om 


Queenslands gynsamma väder och tog än en 
gång ett stånkande ångloksdrivet tåg hela 
vägen till Brisbane. Bara dessa tågresor, 
först mellan Perth och östkusten, och sedan 
de 2000km till Brisbane, var i sig själva 
verkliga upplevelser, erinrar sig Gunnel. 

- Brisbane anno 1958 var som en stor vilda 
västernstad. Den kolonianska arkitekturen, 
de lummiga träden, de mysiga pubarna, 
utedassen och pålhusen, grönsaks och 
lruktkommersen på Roma Street Markets, 
spårvagnarna, ångloken, hamnen. .. ja, i allt 
var man trettio år efter Melbourne i 
utvecklingen! 

- Och Melbourne var åtminstone 10-15 år 
efter Stockholm på den tiden, konstaterar 
Len. 

Ja, då måste vi alltså tänka oss tillbaka till 
snudd sekelskiftet, föreslår jag. Och jag tror 
Len har rätt, ty då jag själv kom hit 1966 
kunde mycket av Brisbane varit en kuliss till 
en film från 1920-talet... Men det var inte 
svårt att trivas i denna "konstiga" stad. 

Efter någon tid i Enoggera flyttade Len och 
Gunnel till inköpta två acres i Capalaba, på 
den tiden rena landet, med grusvägar, dålig 
jord och isolering från stan. Men med 
nyinskaffad pionjäranda byggde paret sitt 
första hem i Australien. Tyvärr finns det inte 
kvar idag. Hemmet ligger numera under 
vatten i den stora Tingalpadammen, vars 
byggnation drev paret till en annan och 
liknande tomtmark i förorten Capalaba. Vi 
är nu inne på sextiotalet och det var nu Len 
började försörja sig med snidandet och 
tillverkandet av aussie souvenirs åt den 
växande turistströmmen. 

RADIOINTRESSET BÖRJAR... 

Vad har man pä i bakgrunden då man 
snidar? Radion naturligtvis. Och vad stod 
närmast radion? Telefonen, sä klart. Och 
vad gör man om man inte håller med om vad 











som yttras på radion, och lår en chans att 
ringa och prata i programmet? Man tar 
chansen. 

Och det var så Len ihe Swede blygsamt 

£!U hemfilosof. ekonom, 

1 'ackldrcningsut redare, sjalav årda 
aktivist, socialist, konservativ .. listan 
fortsätter, ken var inte rädd för något amne 
och dundrade från början på med sina egna 
idéer och recept på hur man skulle losa in e 
bara Brisbanes akuta problem men 
världens! 

Gunnel kommer ihåg att det vax alltid svårt 
att komma fram på linjen til < 
Capalaba. - När jag försökte nnga hem v m 
del oftast upptaget, skrattar Gunnel. - Len 
var säkert i farten på radion. 

Sextiotalet såg invigningen av Talk-Bacl^ 
Radio i Brisbane och de flesta 
radiostationerna apade efter vandra. 

1 en höll sig till den mera seriösa 4QR dar 
ta "slapp <1. evitartiga 

och dunk-dunk musiken." 

Vad som skiljde Len the Swede från 
tusentals andra människor som också ringde 
till 4QR programmen var två viktiga sa er. 
Först bör nämnas Lens uthållighet (man 

knnde iu få vänta en halvtimme innan man 

fick sin tur). Sedan måste erkannas att Len 
hade alltid något vettigt att komma med^ 
Detta upptäcktes naturligtvis a 
radioproducenterna och en gang jo 

Geoffrey Powell på 4QR t.o.m. in - 
Swede på programmet där Len tick ta ovtr 

knapparna. 

Lens åfrånkomliga svenska accent^ gav 
honom en unik prägel och visade 
lokalbefolkningen att det fanns lite seriösare 
svenskar än den vanliga karikatyren av 
intellektuellt begränsade svenskar som • 
svenska kocken i Mupparna. 


Aren gick och Len llie Swede följde med 
Ssmänga ombyten i Udarstolem Han 
började också ringa Hayden Sargent pa 4 
och etablerade så småningom bra rcdationc. 
med honom samt den stora lyssnarskaran på 

4BC Lens ros. blev på 70-talet sä va kand 

att han överraskades på stan då han pratade 
affärer med expediter som I rågade - iet 
you Len the Swede on Radio? 

1 åttiotalets början flyttade Len och Gunnel 
vidare till den nuvarande idyllen 
Jimboomba. Len fortsatte alt tälja och smda 
och radion, ja den skötte han som vanlig 

ochdökuppvarochva»dg om ‘^ 

proorandedareii kunde tricka Len the S^vede 
5 något om Brisbanes utveck 
Brisbane, sedan 50-talet, var ett av Uns 
expertområden och han påminde of te i 
programmen om hur staden såg ut da 
och Gunnel först kom hit. 

ÖDESDIGERT ÅR... 

1991 var ett ödesdigert år för Len the Swede. 

Fn skogens karlakarl, Len hade gett sig u 
att fäfla ett av sina stora australiska 
hardwood träd, då han kände sig dia dar.m 
Gunnel ringde strax efter atnbulans och det 
konstaterades alt Len hade haft en 

hjärnblödning. Han transporterades med 

ilfart till Beaudesert Hospital dar h< 

inlagd. Uns radiodagar hade kommit till sitt 
abrupta slut. 

4QRs Rod Henshaw annonserade i 
morgonprogrammet att Len 

„ä sjukhuset i Beaudesert och skickade 
varma hälsningar från Queenslands trogna 
A BC lyssnare... Den tysta allmänheten 
fattade kärlek till penna och papper oc 
säckvis med post anlände till sjukhuset med 
önskningar om tillfrisknad. Man förstod at 
det var slut på en lång epok mom 

Queenslandsradio. 

Numera, så gott som fullt återställd, och 
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med outplånligt vikingablod i ådrorna har 
Len the Swede, (som terapi efter 
hjärnblödningen) med bara händer byggt en 
stor damm på gården! 

Jag frågar slutligen, vad vill du bli 
ihågkommen om, Len? 

- Inte så mycket... skrattar Len. Kanske jag 
bröt det engelsktalande monopolet på radio 
och visade att trots att man har en accent, 
och kommer från främmande land, kan man 
delta i debatter och uttrycka sig om vad man 
har på hjärtat. Som du kommer ihåg, då jag 
började fanns det ju inget SBS, ingen 
inultikulturalism eller något åt 
immigranterna. Jag hoppade med andra ord 
in i djupa änden på bassängen och lärde mig 
att simma (och överleva) i trettio år på 
radion. 

- Innan jag går måste jag be dig om några 
visdomens ord eller vassa kommentarer åt 
mina läsare i Queensländareti , många av 
vilka är nyanlända i Brisbane... 

Johannes Bjelke-Petersen? 

- En slug djävul in i det sista. En som döljer 
bakom en mask av enkel bondementalitet 
långvarigt fula tendenser. 

Wayne Goss? 

- Hygglig kille, inte så skarp, men väsentligt 
bättre än dansken Johannes! 

Australiska politiker i allmänhet? 

Dynga i stort sätt, med unika undantag som 
t.ex. Barry Jones. Men dessa stackare kvävs 
av resten av dyngan...! 

Invandrarpolitiken i Sverige? 

- Usch... den är helt bedrövlig. Snart finns 
det inga svenskar kvar i Sverige. 

Och här i Australien då? 


- Betydligt bättre... 

Len the Swede börjar bli trött. Han och 
Gunnel har gjort en minnesresa över snart 
fyra decennier. Jag lägger ihop mitt 
skrivblock och följer paret ut på gården och 
föreslår att vi tar ett kort. - Vad ska du med 
det till, Stig? - Jo, jag tror folk vill se 
personen bakom rösten på radion. 

Vi tar ett varmt farväl. 
Vakthunden/välkomstvärdinnan viftar igen 
på svansen, en skygg katt tittar ut runt 
stughörnet och ett par skator äter en brödbit 
som Gunnel kastat ut åt dem. 

Den gulgröna acacian håller på alt slå ut vid 
utfarten från stugan. Jag ser paret Magner 
vinkande i backspegeln då jag svänger ut på 
Mondoolun Road... Jag hade äntligen fått 
träffa radiokungen Len the Swede. - Red. 


DR. PEKKA ELGESTAD 
Läkare med svensk legitimation 
utför 

laserbehandling av smärtor och 
besvär i 

leder, muskler och senfästen, ex.; 
skulder och nacksmärtor samt 
tennis / golf armbåge. 

Sju års erfarenhet av 
laserbehandling 
av smärttillstånd vid 
svensk läkarmottagning. 

Även hembesök som introduktion 
under första halvåret 

Tefåa 'Efgestad 

Chapel Hill, Queensland 

telefon 

(07) 378 1334 
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(just av son 
JeTVefters 

Ply. Ud. 

Jewellery hand made to order. Renovated 
and rc mode Iled by our expert Craftsman 
Jewellery and trade specialist. 
Guaranteed Watch Repairs 

7 th l loor. Suite K 
l*erry Mousc 

131 F.lizabelh St.. Brisbane Ph. 229 5829 


Smörgåstårta 

Cfuisibu UHOnan 

7 Mutt Court 
Crestmead, Qfd. 4132 

Tet (07) 803 0347 


Shailer Park 
Real Estate 


Estate Agents & Property Managers 

irtatina 
A.H. 209 9016 
Mobila: 018768551 

Shop iScloganholme 

Shopping Village Ph.f07)8013608 

Bryants Rd, Loganholme Fax (07) 8013677 


Välkomna till 


'Till t I I IHII1I M 

| S I I M I V M>l I IIM.' 


Jens Holland & Hans Pettersson 
Har, Restaurant & Function Rooms 

Caravva Street St. Lucia Tel. (07) 870 3433 
Fax (07) 371 4331 



MASSAGE THERAPY 

Kim Johansson, rxp qc.m.t. 

General Therapeutic & Sports Massage 
ALSOTREATMENTOF 
I-NV 1RONMENTT AL&OCCUPATIONAL 
1NJURIES 

FACIALINCL. S1NUSTREATMENT 
(BY APPOINTMENT ONLY) 


6 Ridgeway Court 
Rochedale South 


Ph. 341 5229 


tyon & jCozvers 

CONNIEHANSEN 
Flower arrangemenls for all Occasions 


33 Milky Way 

P.O Box 88 Ph (075) 30 4579 

Mudgeeraba, Qld, 4213 l : ax (075) 30 6735 


Stig Rune Hokanson 

Juslice of the Peace 


Bröllop på svenska 
Ring (07)209 9172 
Fax (07) 209 6729 

Borgerlig Vigselförrättare 



Clear Choice Cörpet Cfetre 


CARPET CLEANING - UPHOLSTERY 
CLEANING • DEODORISING - D0MEST1C & 
COMMERCIAL 

‘JQm ‘WijaU 

Ph.(07) 801 3242 

6 HELI OS ST., SHAILER PARK 
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LINDKVIST 

For all carpentry 
and renovation services 

22 Ängler Street. NoosaHeads 4567 

Phonel074l749779 

MOB1LE 018 077 834 


printing 1 _ph°I° g0PYING 

rggg 

rarde „Ä?Än,s t an 


kwik-copy printing centre 

Commercial Court 

, 30 Kingston Road Underwood4U 9 

phone 808 9949 Fax 808 994/ 


RARE 

UAINFORES1 
A1RFLANTS 

IT1LLANDS1A * 

1 A Member ol the Bromelwd 



■m 


<rl , Ql, 


Stevc Duncan 


Mobile 015-590198 


Värk? Trött? Ont? Sportskadort 
Hjälp finns till luinäs 

tSSSSSs 

Kom Ull underbara N°osa I 

Solskenskusten 

Tel. (074) 745 104 


CHOCOLATES 
När endast de» allra bästa dager j 

BR1SBANE: ,OI Wlckham Terraee. Shop 8 
Phone 832 3578 

I MILTON20 Park Road. Shop5 Phone 369 68 

.DM.N.STKAT.ONJO, Horuon ^ 

Beenletgh Phone 807 3365 



! STOP PRESSi! 
angela manassl 

HEMMA IGEN 

l.ftcr den la f. vari g;^ndc a Sas all 
Alexandra Sjukhus ka t J hcm , m maken 
Fru Angola Ktana^ Angcla kan 

och dottern P a & ard ^ () BoX \q\ y Uimuindi, 


NEED HELP ? 


. kt , lr ,...n.rr«-»”' N '"’"” ,Di,or< ‘ c " 


SCANDINAVIAN 

BAKERY 

A fine •election of: 

Fresh Baked Rye Breada, 
Cinnamon Buns, Cakes and 
Imported Sc an di na vi an Delicacies 

Unit 2/20 Duke St., Kingston 

Phone (07) 208 1067 


Ole S. Andersen, llb 

SOLICITOR 

O.S. Andersen & Company 


326 Gympie Road 
Strathpine 4500 

Tel 881 1495 P O. Box 368 

l ax 205 7974 Strathpine 4500 


JOHN VESTERGAARD 

M. IEEE , 
manager 

Australian Metrosonics Pty. Lid. 

37 Benwerrln Dr., Burwood East Vfc. 3151 

AQENTS FOfi: 

METROSONICS INC. • M.I.E. INC. * AHLBORN 
GMBH - CASELLA LONDON LTD 

Ph. (03) 803 5889 - FAX (03) 803 7585 


På norra sidan stan 
tuta In och handla 
svenska varor hos 

Inger «t Ahmet Kioumeller 

Mlxed Business & Hardware 
2105 Gympie Road, Bald Hills 

OPEN 7 DAYS A WEEK 

Tel.: (07) 361 1447 


f(oris tina 

at the Myer Centre 
Elizabeth Level, Shop 43 

For all your floral needs 
Daily delieveries 
Major eredit cards accepted 
Member of Interflora & Teleflora 
Open 7 Days 

Ph. 229 9836 
Karl & Christina Hansson 


Kräftor, Kräftor, Kräftor 
året om...! 

FRESHWATER AUSTRALIAN 
CRAYFISH TRADERS PTY. LTD. 

Ring ROBIN HUTCH1NGS 
(074) 63 8226 
eller faxa (074) 63 8156 
kräftorna Lo.m. hemlevereras ! 


* N0R0IC BRNO * 

1-18 piece 

Continental - Dlnner Music ■ Slngalongs 


Band Leader: 

Steinar Johansen 

17 Myr* Street, BirkdmJe 

Phone: (07) 207 30é5 


SWE0ISH 

LASER 

AUGNMENT 


* TRUCK-TRAILER-BUS ★ 

ON SfTE WHEEL AUGNMENT 

Phone Gunnar 

Mobile 018 785 559 - A.H. 209 9974 
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Ordentliga förberedelser 

En tapper grupp for innan SDUs kräftskiva 
upp till Aratula vid foten av Gunninghams 
Gap på riksväg 15. Anledningen var elt 
besök hos kräftfarmaren Robin Hutchings 
som folk kanske mest känner genom 
annonsen i Queensländaren. 

Hutchings har en stor farm på flera hundra 
hektar där kräftdammar syns, likt finska 
insjöar, så långt ögat når. Högt på en 
sluttning med utsikt över de många ”blå 
fläckarna” i den annars torkade 
landskapsbilden finner vi Robin Hutchings i 
samspråk med Gunnar Ståhlman, till dagen 
besökande, för att förklara hur vi svenskar 
vill att kräftor ska smaka. Hutchings är 
naturligtvis intresserad av de svenska 
recepten med stora dillkronor och unik 
smak. Den lukrativa svenska marknaden har 
inte gott onoterad förbi denne affärsman. 

Här finns allt från stora bumlingar mer 
påminnande om hummer än kräfta. Här 
finns också de små räkliknande exemplaren, 
innan man hittar vad SDU-presidenten 
söker, d.v.s. den perfekta "svenska kräftan”. 
Själv blir undertecknad fast i en kall 
lagerlokal med svensk kokbok och 
uppdraget att översätta kokreceptet til! 
Hutchings som också åtager sig att koka 
kräftorna på svenskt sätt. En stor lurvig, 
långhårig vit blandrashund kommer och 
lägger sig på mina iskalla fotter under 
bordet och några kokkoburror häller låda 
utanför fönstret. Jag bläddrar igenom 
Bonniers Stora Kokbok, tryckt på 40-talet, 
och undrar om receptbidragarna kunde ha 
föreställt sig att snudd 50 år senare skulle 
deras bok översättas i Queenslandsbushen 
på en brun papperspåse av en huttrande 
svensk! 

Alltnog, det hela gick bra och min 
fotvärmare vinkade lite på svansen då jag 
föreslog att det var dags att bryta upp. Ur ett 


av skjulen skymtade jag Gunnar Ståhlman 
och de andra ur SDUs investigeringspatrull. 
De såg nöjda och belåtna ut hela bunten. Jag 
undrade om de hade smygätit varsin kräfta 
under frånvaron, men försäkrades om att så 
var inte fallet. 

Några dagar senare, anlände sedan cirka 
60kg underbara kräftor till Finska Hallen 
där än en gång SDUs årliga kräftskiva gick 
av stapeln. Allt gick i lås, receptet från 40- 
talet var lika fint som förr...! Folk började 
att strömma in vid halv sju-snåret och en 
mycket glädjefylld kräftskiva utspelade sig 
inför nära 60 SDU-raedlemmar och övriga 
gäster. 

Det smaskades, surplades och dracks i 
många timmar. Vad har man på sig på 
kräftskivor? Jo då, allt från jeans och 
kortärmad skjorta till kostym. Med spadet 
rinnande pä armarna var de klyftigaste 
gästerna de som hade kortärmad skjorta på 
sig. Men så fanns ju naturligtvis glasskålar 
med vatten i vilka citronskivor simmade 
runt, tillgängliga för att doppa de kladdiga 
fingrarna i. Urban Johansson påminde om 
en förfluten kräftskiva i Sverige med 
besökande japaner, vilka trots förkärlek till 
sjömat och skaldjur aldrig hade sett kräftor 
förr. Japanerna trodde "ritualen” bestod av 
att dricka vattnet i tvättskålarna, och hällde i 
sig alla skålarna på bordet och tuggade 
under tystnad på citronskivorna. 
Ansiktsuttrycket på den förvånade 
hovmästaren lär ha vart värt att bevara. 

Men, tillbaka till SDUs kräftskiva 1994! 
F.d. SDU-ordföranden Stefan Mortenson 
underhöll i år igen med "underlatsången”, 
en fjäderfäresa uti mången land som 
kulminerar i fågelns beteendemönster i 
Norge. Uppträdandet var, inte oväntat, lika 
uppskattat som i fjol. Stefan Mortenson 
annonserade under kvällen alt han med sin 
familj inom kort flyttar till Djarkarta, 
Indonesien. Mänga välgångsönskningar 
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gick till familjen under kvällen inför den 
spännande flyttningen till jättegrannlandet i 
noiT. 

Efter allt ätande och drickande var det så 
dags att dra sig till dansgolvet och där 
rockade man iväg den återstående delen av 
den lyckade lördagskvällen till sent pä 
natten. Ett stort tack går till styrelsen för 
dess omfattande förberedelser, dekorationer 
och sist, men inte minst, goda kräftor. - Red. 




Kräftfarmaren Robin Hutchings (t.h.) visar 
de levande kräftorna på farmen... 


y 


n 
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1 INFORMATION^ 

1 TRAVEL SERVICE 

Sweden , Den mark, Norway 

, Finland, Iceland, G reenland, Faroe Islands, The Baltic Sutes 


Vår annons med priser till Skandinavien börjar att bli lite 
gammal nu så vi låter den vila ett tag. 

En annan orsak är att priserna varierar ganska kraftigt 
med undantag av SAS oeh Qantas som håller sina 
nivåer. Skall man vidare inom Skandinavien så blir dessa 
priser som regel bäst då man kan åka vidare till Europa, 
ta' en avstiekare till Grönland eller Island och mycket 
annat smått och gott. Allt detta for endast $50.00 extra!! 

Finnair via Helsingfors och Thai Airways via Bangkok 
samt det holländska bolaget KLIVI via Sydney och 
Amsterdam ligger ungefär på samma nivå alla tre, något 
under SAS medan PR (Philippine Airlines) erbjuder lägsta 
pris via Manila och Frankfurt. 

För släkt och vänner som vill komma ut och hälsa på har 
vi priser på SEK 9400.00 och uppåt, beroende på vilket 
bolag och anknytningar de väljer. Det är redan problem 
med vissa dagar runt jul och nyår i alla rikningar så 
vänta inte för länge med beställning. 

För övrigt kan berättas att från och med september kan ni 
också åka via Osaka till Sverige med SAS oc h Qantas. 

För en extra slant, $200.00, kan man också åka via 
Bangkok och Peking till Sverige. 

Slutligen, kan jag berätta alt vi kan ordna tåg- buss- och 
båt biljetter m.m. i Skandinavien om det behövs. 

Trevlig resa ! 


The Mansions, 40 George Street, Brisbane, Australia 
Phone (07) 229 5631 or (07) 229 5786 Fax: (07) 221 9731 
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- Smet¬ 


en 


lustig 


minnesbeta 

_ Jasså, du är pensionerad 
„ „ Pirk dU 


- Kalle är allt 
prick. 

- Hur så? 

hop P ,östf öräl- 
skad ! fr oken Ur. Han har 


_ Jasså, du är pensionerna skad i fröken Ur. Han har 
från sockerbruket. F.ck du j komrmt underfund med a» 
en guldklocka då du sluta i 


BING-BÅN4 ^ 

En präst och en klockare 
stod på kyrkbacken oefr 
pratade. 

- Har du hört en så härlig 
klang, det är vår nya 
kyrkklocka, sa prästen. 

- Ja, hon är en riktig ka- 

laspingla. - 


i™ fotbollslag och IropisM Mi/nat /A[ 1 

L Dire Hti°<'e"'; a e , s täHe V ?% L J 1^^^^ (J 

a " 3 S me\eU ska 


absolut 
INTE! 

; f ÄÄ- 

iBtfssa-a-s 

mig? Kommer aldrgM™ 
fr * cn! — 

[trivsel 

I - Vet du varför Ada gillar 
| Bohuslän så mycket på | 
sommaren? 

-Nej. . , 

- Därför att där är varje | 
klippa Kal. 
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PLATS. 
SÖKANDE 

— Jasså, ni söker arbete. 
Men ni är nog lite väl ung. 
Kom tillbaka om fem år. 

- Jaha, ska jag komma på 
förmiddagen eller eftermid-_ 


Jf/I 


Isport 

I- Tänk att somliga fot¬ 
bollsspelare har fem 
gånger så mycket betalt 
som en professor i grekis¬ 
ka. Det är väl for galet. 

- Tja, jag vet inte det 
egentligen. Har du nå- 

glnsin hört 40 000 män¬ 
niskor jubla under en fo- 


med.. 

Ratten 


p -m ; ■ 

rfu spt 


såi 


din 


- j« 

,,un6» aU 

_ Galen oeti & orAs ^ 

b\ev 


reläsning i giekiskä^ 

UanTÖker 
bara efter 
maten' 

och har 

Komtnn 
nerisex 
måltider 



INTE LÖNT 

- Men gumman lilla, det är I 

inte lönt att du bantar på 
kvällen. * 

-Varför inte det då? 

- Du går ju ändå upp på i 

mnrnnnan 












Svenska Ankdammen... 

Så har midsommar förflutit i gamla Sverige 
och vädrets makter var nådiga. Någorlunda 
hyfsat väder för ringlekar och annat, men på 
skånska höglandet rådde frost på 
midsommarnatten. Vilket inte lockade till 
omtumlande kärlekslekar i gröngräset med 
sju sorters blommor under huvudet. 

Men till storsemestern den första juli kom 
sommaren till oss. Sedan dess har vi till 
skrivande datum (23:e juli) fått njuta av sol 
och tropik värme på +28-30 grader varje 
dag! Och som tröst för många av oss som 
inte har råd att åka på semester - vi stannar 
hemma och njuter i värmen! Det nämns ofta 
att svenskarna fått det sämre ställt med 
ekonomin. Man märker det på storköp där 
alla tittar efter röda lappar på varorna 
(nedstta priser). Det gäller att vrida och 
vända på slantarna. 

Och många har väl inget arbete att 
återvända till efter semestern. För 
närvarande går 685,000 svenskar utan 
arbete. Bara på en vecka steg antalet med 
närmare 11,000. På två månader har 
arbetslösheten stigit och är nu uppe i 10,3 
procent. Det låter inte alls lovande. 

För en tid sedan stängde Volvo en lönande 
fabrik i Kalmar och sparkade ut 300 
personer i arbetslöshet. En pamp inom 
styerelsen sade alt "Vi klarar oss med den 
fabrik vi har i Göteborg och den vi har i 
Belgien. Och vi håller dessutom på att 
bygga fabriker i U.S.A. och Kina". 

Många frågar sig om storconcernen Volvo 
är på väg att försvinna från Sverige. 
Arbetskraften anses billigare utomlands! 

Vänder det? En insatt ekonom (Arne 
Lundvall) skrev häromdagen i vårt 
västkustska husorgan att Sverige har på 
några år rasat ner på Europas rikedomsliga 
frän fjärde plats från toppen till femte från 
botten. Det är bara Irland, Italien, Grekland 
och Portugal som är fattigare. I många år har 


portugiserna sytt svenskarnas kalsonger. 
Snart är det vår tur att börja sy deras! 

Nu skall finansminister Wibble spara ännu 
mera. Femtio miljarder och med hot om 
pensionssänkningar. Samtidigt aviseras om 
en höjning av bensinpriset från drygt åtta 
kronor litern till 10 kronor per liter. Detta 
kommer att drabba glesbygdsbefolkningen i 
hög grad. Vinner socialdemokraterna valet 
går det säkert genom. Usch! 

I samma veva nämns att riksdagens 
ledamöter har sommaruppehåll i sina 
viktiga uppgifter. De skall göra resor till 
världens alla hörn för sammanlagt 1,4 
miljoner. En av dem skall åka runt i 
Indonesien för att studera den kulturella 
utvecklingen där! Naturligtvis har han 
familjen med sig. Några rapporter från dessa 
årliga resor har aldrig förmärkts i 
tidningarna. Kanske hemlighetsstämplade? 

Så förflyter allt här hemma i gamla vanliga 
och dystra fåror. Men vi är optimister trots 
allt: Här hoppar inga halta hönor... - Frank 
Bengtsson. - (Sverige). 


Skandinaviska Balen 1994 

Nu är det snart dags igen att ta fram 
aftonklänningarna och herrarnas smoking 
inför den ståtliga Skandinaviska Balen på 
Brisbanes vackra Stadshus 10:e september. 
Vid artonhundratalets slut var det vanligt att 
anordna Skandinavsika baler vartannat år. 
Efter första världskriget tappade folk lusten 
att gå på bal och seden återupplivades 
faktiskt inte förrän i samband med 
Skandinaviska Festivalen 1990. Sedan dess 
gick en mycket lyckad och välbesökt bal av 
stapeln 1992. Nu har folk åter igen chansen 
att vara med om något mycket minnesrikt. 
Några biljetter finns fortfarande tillgängliga 
vid "Svenska Bordet". Kom och njut av god 
mat och virvlande dans till en av Brisbanes 
bästa orkestrar den 10:e september! Men det 
brinner i gaveln! Om Du vill komma på 
1994 balen, ring Ann Ståhlman 209 9974. 
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Vykort 

från 

Kina... 


Hur skall man beskriva Kina om man är en 
utvandrad svensk som känner sig väldigt 
australisk? När detta första vykort skrives 
tittar jag med ett halft öga på Kanal 10 och 
hur Australien vinner de flesta 
guldmedaljerna i Samväldesspelen i Kanada 
och då känner man sig väldigt australisk. 
Hotellet jag bor på i Beijing har tydligen 
tappat sig in på den sattelitkanal som Kanal 
10 använder för att sända spelen till 
Australien, så jag ser det antagligen en 
fraktion tidigare än alla ni där nere i 
Australien. Hur som helst låt mig berätta om 
en liten utflykt jag gjorde för några veckor 
sedan till Kinas "Guld Kust". 

Vi skulle åka till en plats som heter 
Qinhuandao på Kinas nordöst kust cirka 
3(X)km från Beijing. Med australienska mått 
borde den här resan ta 3,5 timmar med buss; 
dem jag åkte med hade dock beräknat 5 
timmar... den tog över 8 timmar! Vägen vi 
åkte på var inte dålig det var bara det att det 
var så mycket traf ik och man kan verkligen 
tala om blandad trafik. Gångtrafikanter 
(förvånansvärt få), cyklister (mängder), 
åsnekärror, traktorer (oräkneliga), 
minibussar, lastbilar (överlastade till 
gränsen) väldigt saktfärdiga och i stora 
antal, samt stora bussar och personbilar, allt 
i en salig blandning vilket medförde att det 
gick väldigt sakta att ta sig fram efter som 
det var helt omöjligt alt köra om. Ett annat 
problem var att ingen tycktes bry sig om 
sina medtrafikanter, cyklar svängde ut 
framför bilar utan någon som helst rädsla att 
bli påkörda, eller flera stycken cyklister i 
bredd utan tanke på att de stoppar trafiken 
bakom dem. 

När man sitter fast i köer på det här viset 
inser man snabbt att en halv timme extra i 
kö till Queenslands Guld Kust är inget att 
beklaga sig över och jag som så många 


gånger har svurit ål långtradarna på de 
australiska vägarna, de är änglar jämfört 
med Kinas. 

Då vi äntligen kom fram väntade en alldeles 
utsökt BBQ med kött, fisk och diverse 
skaldjur, väl i paritet med en aussie BBQ. 
Alla kineser ål mängder med vitlök, del 
visade sig att jag också borde ha ätit 
mängder av nämnda lök, ty det framkom för 
sent att den är väldigt bra mot dåliga 
skaldjur. Å andra sidan så gör det väl inte så 
mycket om jag förlorar några kilon, men det 
finns ju trevligare sätt att göra det på, med 
andra ord jag hade inte myckel att äta de 
närmaste dagarna efter. 

Stranden var ganska fin, men det var väldigt 
nedskräpat och vattnet såg smutsigt ut. Jag 
vet inte om det var från sanden eller från 
något avlopp. Det kryllade också med tolk, 
även om man jämför med Surfers Paradise. 
Vi besökte också en sand ski resort, man har 
byggt stol liftar upp till några sand dy nor 
som man sen åkte kjälke nedför och sen lilt 
upp igen. Det fanns också vatten rush kanor 
i stil med Wild Waters. Man hade också, i 
bästa Guld Kust tradition, börjat bygga ny a 
höga hotel och lyxhus som rika kineser eller 
västerlänningar (Kineserna kallar oss för 
långnäsor) kan köpa. 

PÅ GASTRONOMISKT STRÖVTÅG... 

En sak som är mycket bättre än i Australien 
är den kinesiska maten. I Australien tyckte 
jag att den mesta kinesmaten smakade 
väldigt lika, men här är den verkligen olika. 
Till och med samma rätt kan smaka olika 
mellan olika restauranter. 

På restaurant äter man nästan inget ris, bara 
som sista rätt, och väldigt lite. Soppan 
kommer mitt i måltiden och det gör 
efterrätten också, men frukten kommer 
alltid sist. Jag kanske återkommer till det 
vid något senare tillfälle samt till vinet 
förstås...! Med vänliga hälsningar... 
lAngnäsan Raymond Balck. 
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Varför har man så bråttom...? 

Mannen det handlar om var en inföding från 
södra Bolivia eller Peru, som varken kunde 
skriva eller läsa. Den som ägde segelbåten 
hade tagit med honom som hjälp på 
seglatsen genom vattenvägarna från 
Sydamerikas västra sida (Titicacasjön) tvärs 
över till östra sidan. 

Nöjesbåtarna, vanligen snabba 
utombordare, fascinerade Huanapaco. Han 
gapade när han såg den första norr om 
Asunciön, som dånade förbi och kastade 
upp en jättestor svallvåg. Han stirrade efter 
den i kanske två minuter tills den försvann. 
Därefter vände han sig till mig med ett 
frågande ansiktsuttryck. 

- Det är en speedboat, mycket snabb, hör 
förmodligen till en stor haciendaägare. 
(Senare i södra Paraguay, skulle vi få se en 
hel del haciendor, där ägarna omgav sig 
med en prakt som skulle ha fått Aga Khan 
att blekna av avund: - stora vitt utspridda 
jordagods med två flygplan stående på den 
lilla startbanan utanför huset och luxiösa 
speedboats förtöjda vid flodstranden). 

- Varför går han så fort? frågade Huanapaco 
efter ytterligare en stund. 

- Han har bråttom. Vart det nu än är han vill 
komma så vill han dit fort. 

Huanapaco lade sitt bronsansikte i tankfulla 
veck. 

- Varför vill han dit så fort? frågade han 
nästan ogillande. 

- För att spara tid, naturligtvis! svarade jag 
irriterat. 

Efter ytterligare ett tankfullt ögonblick 
frågade han stillsamt: 

- Vad gör han med tiden som han sparar? 

På det fanns inget svar. 

- Maj-Britt Lindahl, Shailer Park. 


SÖKES: - ORGANISATION 
FÖR EXAMENSARBETE 
UNDER LÄSÅRET 1995 

Som studerande vid Griffith University 
söker jag härmed en samarbetsvillig 
organisation (gärna med svenskt ursprung) 
vid vilken jag kan genomföra mitt 
examensarbete under läsåret 1995. Exempel 
på lämpliga projekt kan vara att utvärdera 
marknadsföringsaktiviteter, undersöka 
kundattityder, genomföra 
konkurrentanalyser, föreslå åtgärder för 
diverse problem etc. Begränsningarna är få 
så länge projektet håller sig inom området 
"business." 

Själv är jag 26 år och genomgår i nuläget 
andra året på utbildningen Commerce and 
Administration. Min gymnasieutbildning är 
fyra årig teknisk linje (maskin) och jag har 
fyra års arbetslivserfarenhet från bl.a. 
marknadsföringsförsäljning. Under mitt 
examensarbete kan jag arbeta 20 timmar per 
vecka. Jag kan också arbeta full tid under 
sommaruppehållet som börjar i november. 

Jag är mycket tacksam för svar eller förslag 
på personer som jag kan kontakta. 

Fredrik Jonson 

65 Ascog Terrace, Toowong, Qld. 4066 
Tel. (07) 3713971 


SVENSKA KYRKANS 
BAZAAR 

Lördagen den 10:e september är det dags 
med kyrkligt samarbete då St. Mark's 
Lutheran Church har STORBAZAAR 
Donationer till försäljningen kan lämnas i 
kyrkan vid gudstjänsten den 4:e sept. eller 
medtagas på bazaardagen 

Lördagen 10:e september 1994 

Svenskar, Finnar, Kineser och Australier, 
alla Lutheraner...träffas denna dag. Mat och 
underhållning pågår mellan 08.00-14.00 
Inf. Pastor Lehesaari tel. 343 8645 
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Informell lunch hos 
Mary Crawford M.H.R. 

SDUs ordförande Gunnar Ståhlman fick 
under en gemytlig lunch hos Mary 
Crawford den 14: e augusti chansen att 
samspråka med Australiens Minister for 
immigration and Ethnic Affairs, Senator 
Nick Bolkus. 


Senator Bolkus berättade att vi kan vara 
stolta i Australien över vår multikulturella 
inrikespolitik som avundas i länder som 
t.ex. Tyskland, från vilket en 
observeringskommision snart kommer att 
anlända. Vidare kommer Butros Butros 
Gali, FNs generalsekreterare, att besöka 
Australien också. Han är på väg hit för att 
studera rasrelationer. 


Senator Bolkus var på besök i Brisbane och 
träffade inte bara ordförande Ståhlman men 
också andra inbjudna representanter från 
Brisbanes många etniska organisationer. 

Lunchen gav tillfälle att tala om önskningar 
från SDUs sida om stöd från de federala 
myndigheterna, samt att få höra om vad 
Immigrationsdepartementet sysslar med just 
för tillfället. 

Man fick t.ex. höra att över 52% av alla 
turister i Australien kommer från icke 
engelsktalande länder och är ofta gästande 
tack vare på platsen bosatta släktingar. 
Senator Bolkus berättade att det fanns 95 
olika etniska grupper i Logan City, som låg 
tvåa efter Fairfield, NSW, med hela 120 
olika grupper. Men hur drar de sams?, 
frågade ordförande Ståhlman. 


Senator Bolkus hade varit i Stockholm ett 
flertal gånger och hade god kännedom om 
Sverige. Han berättade vidare om det goda 
samarbetet med U-båtsbyggandet i sin 
hemstat, South Australia där Kockums har 
gjort stora framgångar Man fick också 
"ytligt" höra lite om republik-debatten, ny 
flagga, Mabo osv. från en mycket öppen och 
ärlig politiker. 

Bakom lunchen stod den populära Mary 
Crawford M.H.R. vilken troget arbetar för 
nya immigranters välfärd och assimilering i 
sitt stora elektorat. Det är nyttigt att ha goda 
relationer med de federala myndigheterna, 
och ordförande Ståhlmans sakliga 
förklarningar om Brisbanes växande 
svenskkoloni i allmänhet och den nu 
femåriga klubben Swedes Down Under i 
synnerhet föll i god jord hos Senator 
Bolkus. - Red. 
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"Agnos" biter tillbaka... 
om både det ena och det andra 

Den intressante "greken" Agnos, 
fortfarande, efter alla dessa år, dold bakom 
anonymitetens mantel, dyker här upp med 
en insändare istället för sina vanliga gåtor. 
Alla medhjälpare i Queensländaren sätts på 
plats den här gången, t.o.m. våra 
reseby råarmonsörer... 

Nej, nu kan jag inte bärga mig längre! Var i 
hela friden har Redaktören fått för sig att 
svenska fotboll s-landslaget kallas "Tre 
Kronor"? (Queensländaren aug. 94) Vet 
han inte skillnad på fotboll och ishockey? 
"Tre Kronor" är ett namn som enbart gäller 
ishockey, INGEN annan sport! Vare sig 
idag eller 1958! 

Och vad Redaktören hade på Vanadisbadet 
att göra mitt i natten, förstår jag inte heller. 
Matchen mellan Ingo och Floyd boxades ju 
inte precis på svensk dagstid. Och inte var 
det lennart Hyland som refererade matchen 
heller, utan Arne Thorén, 
utrikeskorrespondenten i Amerika. 

Skulle också vilja passa på att tillföra lite 
information beträffande flyg till Sverige. 
Utöver vad som presenteras i 
Queensländaren allt som oftast, så finns 
också det förträffliga alternativet att flyga 
Garuda, via Bali - free of charge! Deras 
priser är allmänt bättre än de som 
annonseras i Queensländaren, och ändå 
med samma standard av service. Och om 
man har sådana möjligheter, så kan man 
köpa biljetten i Sverige, och få den ännu 
billigare: SEK10,400 ToR till Stockholm i 
hetaste högsäsong (kring jul). Något att 
tänka på kanske? 

Vill också be om att få mera nyheter från 
Svedala i vårt blad, helst tidningsklipp och 
inte filtrerade versioner från själ v utnämnda 
förståsigpåare med skrivmaskiris-svada. 
Och du, herr redaktör, ta nu det här 
konstruktivt, okay? - Agnos . 



SVENSKA KYRKAN 

I 

BRISBANE 

S:t Mikaelsdagen 
(barnens dag) 
firas med Högmässa 

SÖNDAGEN 2:a OKTOBER 


Klockan 18.00 


St. Marks Lutheran Church 
71 Newnham Road, Mount Gravatt 


Kyrkan gästas av 

Kyrkoherde Stig Ekelund 

från Svenska Kyrkan i Melbourne 


Hjärtligt Välkomna 
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CABINETMAKING AND JOINERY 
BY 

SWEDAUS Ptv Ltd 

From kitchens to boardrooms 

* newwork * renovation 

* carpentry * deslgnlng 

* joinery * shopfitting 

* cabinetry * Office partitlons 

Custom made in any shape, form and material 
Complete professional service 

For (ree quotes and advice, please phone: 

(075) 303 383 
Fax: (075) 303 509 

SWEDAUS. Unit 4. 23 Keller Cres., Cityllnks, Carrara Q 4211 


SA f Bride's Cottage 

Allt du behöver 
till bröllopet 

Weddlng gowns, brtdesmaid and flower gtrla' dresaes. Men a and ladlea' formål wear hlre. School 
tammin, florlata, cake decoratora. video and photographera. stretch llmoualnea and LTD s. 
vlntage cars and Horse and Carriage. 

dresamakers. catercr» and venues. llngerle. formal wear. alngera. DJa and banda 
Weddlng Jewetlery. cake tips. statlonery. weddlng certlftcatea. calllgraphy. chlmney sweep. 
weddlng gardena. Scottlah Pipera. Scandlnavlan Folk Dancers. 

Wani morr? - We have Ut 
Layby your weddlng. no hlgh preasure satea. 
only ftlendly and helpful stalT In a relaxed atmosphere. - Large llttlng rooms 

öppet måndagar-fredagar 09.00-17.00 
Lördagar 09.00-16.00 - Söndagar 09.00-14 00 

(Slängt allmänna helgdagar, påsk. Jul och nyår) 

Ring Sandy och hennes hfälpsamma personal (07) 841 0196 
26 Ferguson Street. Underwood, Logan City, Queensland 
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Svenskundervisningen 
i Brisbane 

får ny vind i seglen... 

lifter interna stridigheter inom 
Svenskundervisningen i Brisbane kan nu 
glädjande meddelas att barnens välfärd och 
omsorg på nytt har blivit prioriterat. 
Lösning på de utdragna problemen har 
hittats och undervisningen har sedan en tid 
tillbaka utförts till båda lägrens belåtenhet. 

Svenska Skolan i Brisbane, efter cirka 11 
års verksamhet på Migrant Resource 
Centrc, West End slutade vid andra 
terminen, (den 11 :e juni), undervisningen. 
Del ansågs all lokalen var mörk, 
störningarna påtagliga och elevunderlaget 
vacklande. 

En kommitté valdes av huvudsakligen den 
vid skolans årsmöte invalda styrelsen. 
Denna grupp sökte hjälp från Queensland 
State Hducation Department att få tillåtelse 
att begagna sig av en på södra sidan 
Brisbane belägen grundskola. Efter 
förhandlingar med skolans rektor öppnade, i 
tid för tredje terminen, Svenska Skolan i 
Brisbane sina dörrar på nytt i Slacks Creek 
State School. 

Skolan är belägen i det största 
tillväxtområdet i syd östra Queensland och 
underlättar vesäntligt de dryga resorna för 
barn bosatta i Albert Shire och Gold Coast. 
Skolan har vidare som grannar 1 10 
grundskolor på en 15km radius från vilka 
elever kommer att rekryteras. 

Skolans målsättning skiljer sig markant från 
del förra modus operandi av Svenska 
Skolan i Brisbane. Eleverna lämnas till 
lärarna vid skolgrinden och föräldrarna 
uppehåller sig på annat håll under de två 
undervisningstimmarna vilka utförs på 
torsdagar mellan klockan 16.00-18.00. 


Skolan håller med andra ord en helt 
akademiskt inriktad målsättning i ett rymligt 
klassrum där också piano och andra 
musikinstrument finns tillgängliga. Utöver 
dessa tillgångar har skolan också OIIPs, 
video och andra undervisningsförlättande 
apparater tillgängliga. Skolan kan också 
använda idrottsplanen där, under varmare 
eftermiddagar, eleverna också har möjlighet 
att lära sig svenska spel, såsom brännboll 
m.m. Föräldrarna är, med andra ord, inte 
inblandade i skolans dagliga 
driftverksamhel. Föräldraföreningen är 
skolans "huvudman” och styr skolans 
verksamhet. 

De två lärarna från Svenska Skolan i 
Brisbane, Stig R. Hokanson och Angelika 
Snöbohm, övertalades av 
föräldraföreningen att fortsätta 
undervisningen i skolans nya lokaler och 
tog med entusiastiska tag igång då eleverna 
ånyo började anlända till 
svenskundervisningen, och ser med ljus 
förhoppning fram emot skolans tillväxt 
under kristallklara (och av Skolverket) 
sanktionerade regler och bestämmelser. 

Lördagsskolan... 

Svenska Skolan i Brisbanes styrelse fick 
under juli månad kännedom om att föräldrar 
som tidigare haft sina barn inskrivna i 
Svenska Skolan i Brisbane bildat en egen 
alternativ skola. En ny föräldraförening hade 
bildats och lokaler anskaffats på det anrika 
Yungaba, beläget under Story Bridge i 
centrala Kangaroo Foint. Lördagsskolan är 
namnet på denna institution och dess 
ordförande, f.d. SDU-presidenten, Stefan 
Mortenson välkomnar föräldrar och barn till 
undervisning varje lördag mellan 
09.00-11.00. All information om 
Lördagsskolan ges av Stefan Mortenson på 
telefon 300 5752. 
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Vad som skiljer Lördagsskolan från 
Svenska Skolan i Brisbane är huvudsakligen 
Lördagsskolans involvering med 
föräldrarna. Lördagsskolan är en viktig 
social mötesplats för föräldrarna till svenska 
barn där dessa kan ha pågående samkväm, 
byta tidningar, prata och sällskapa under det 
att deras barn undervisas i svenska. 
Föräldrarnas gemenskap, med andra ord, 
spelar en prominent roll i Lördagsskolans 
allmänna målsättning. 

Under överläggningar mellan 
Lördagsskolans ordförande Stefan 
Mortenson och Svenska Skolans I Brisbane 
sekreterare Björn Snöbohm har geniala 
förhållanden karaktäriserat förhandlingarna. 
Det har t.ex. beslutats att Svenska Skolan i 
Brisbane kommer att skänka till 
Lördagsskolan en del av sitt 
undervisningsmaterial så att den 
nyetablerade gruppen kan förbättra sina 
underv isni ngsmöj 1 i gheter. 

Hur kommer svenskar i Brisbane reagera 
mot omorganiseringen av den 
kompletterande svenskundervisningen i 
Brisbane? 

Klart och tydligt framgår att föräldrar, 
genom omorganiseringen, får ett större val 
av vad slags utbildning de anser bäst för sina 
barn. Andra valmöjligheter rör sig vidare 
om helt geografiska prioriteringar. Mindre, 
men alltemedan betydelsefulla 
valmöjligheter, berör föräldrarnas val av ett 
personligt involverande pä lördagar eller en 
bilskjuts till Svenska Skolan i Brisbane vid 
Slacks Creek på torsdagar där föräldrarna 
har möjligheter att förströ sig på det 
närliggande IKEA varuhuset eller den stora 
Logan Hyperdomen eller annat, under det 
att barnen undervisas av utbildad 
lärarpersonal. 

Tidiga undersökningar lyder på att båda 
valen ter sig lockande för pä platsen bosatta 


svenskar och Queenslcindarens redaktion 
kan endast önska båda skolorna allt gott 
med det betydelsefulla uppdraget att 
undervisa svenska barn i fäderneslandets 
rika och omväxlande språk och kultur. - 
Red . 


Ja Må ‘Dom. Leva 

Kristian Lyrstedt 7:e september 9 

Kristian Eliasson 8:e september 
Emilie Ilarcourt 15:e september 14 

Annette Murray 16:e september 33 

Petrina Heinonen 20:e september 9 

Daniel Mortenson 28:e september 5 

Vigda 

Jaana Christina Ylönen och Michael John 
McAuliffe i borgerlig vigsel 20:e augusti i 
Holmview, Queensland. Christina är dotter 
till Seppo och Kaija Ylönen. 

Cjratufationer 

Till nyvalde ordföranden i Danska 
Föreningen Heimdal, Flemming 
Brinkmann. Flemming tar över efter 10 är 
med samma klubbordförande. Flemming 
har många nya och goda idéer för 
skandinaviskt samarbete och är 
huvudorganisatören bakom årets Biennial 
Scandinavian Bali i Brisbanes stadshus. 
SDIJ önskar allt gott inte till bara Flemming 
Brinkmann, men naturligtvis hela klubben 
I Ieimdal. 


DRNSKURLL - DRNSKURLL 

På med dansskorna! 

Det är dags för en trevlig danskväll i SDI te 
regi på Danska Klubben Heimdal 
Cleveland Street, Stones Corner 

LÖRDAGEN 15:e OKTOBER 

Klockan 19.00 
Pricka in kvällen redan nu... 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

Swedes Dovvn Under Club Inc. är en klubb för svenskar bosatta i Queensland, deras familjer 
och andra intresserde. Klubbens målsättning är att bevara, förvalta och förmedla svensk 
kultur och traditioner. Klubben arrangerar aktiviteter och sammankomster för 
medlemmarna. 

Swedes Down Under Club Inc. is a sexual elub for Swedes living in Queensland, their families 
and other interested people. The stated aims of the elub are to preserve and communicate 
Swedish eulture and traditions, The elub arranges social activities and gatherings for its 
members. 


Ordförande: 
Vice Ordf.: 
Sekreterare: 
Kassör: 


STYR ELS E/CO MMITTEE 1994 

GunnarStåhlman 209 9974 (018) 785 559 

Anita Forrester 

Björn Snöbohm 396 6892 

Michael C. Ahlberg 886 6688 


Medlemsavgift/Membership fees: 

Fnkel/Single SI 1.00 
Familj/Family S I 6.00 
Utlandet/Overseas S20.00 


Adress för korrespondens: 

Sw edes Dow n Under Club Inc. 
PO Box 3353, Lognnholme (14129 


Svenska Konsulatet i Brisbane 
Level 10, 60 Edward Street, Brisbane 

Telefon: (07) 221 9797 
Konsul: Herr Simon Stodart 

Öppettider: 
Måndag-Fredag 
10.00-12.00 & 14.00-16.00 


Queensländaren - Annonsavdelning 

Visitkortsstorlek, 12 nummer $30.00 
Kvartsida, 12 nummer $75.00 
Halvsida, 12 nummer $120.00 
Helsida, 12 nummer $180.00 

Engångsannonsering, halvsida $30.00 
Engängsannonsering, helsida $50.00 

Phone (07)209 9974 


Svenska Kyrkan i Brisbane 

Svenska Kyrkan i Brisbane 
hälsar alla välkomna till vårens första 

Högmässa 

Söndagen den 4:e septemberl994 
Klockan 18.00 

St. Mark's Lutheran Church 
71 Newnham Road 
Mount Gravatt, Queensland 


SVENSKA RADIOPROGRAMMET 

varje lördagseftermiddag mellan 16.00-17.00 

SBS RADIO 
FM 93.3 
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